
SICHERHEIT OHNE KOMPROMISSE

QUICK FIT



QUICK FIT

Das einmalige Bajonett-Verschlussprinzip aller 

QUICK FIT-Produkte erleichtert das Einstecken der

Mehrfachentnahmekanüle signifikant. Ein kurzer Druck und

ein hörbares Klicken garantieren die festsitzende Verbindung

der Blut- und Urinentnahmekanülen mit den Kanülenhaltern.

Nach Gebrauch wird die Kanüle ohne Kontakt mit der Hand

einfach durch Druck auf die seitlichen Knöpfe entsorgt.

Wir empfehlen den Gebrauch des QUICK FIT SYSTEMS in

Kombination mit den TERUMO /TERUSAFE-

Entsorgungsboxen.TERUSAFE-Entsorgungsboxen sind mit

einer besonderen Öffnung ausgerüstet, welche perfekt zu

den Abmessungen der QUICK FIT-Halter passt. Um die

Nadel unmittelbar zu entsorgen, muss nach dem

Herausziehen aus der Vene der QUICK FIT-Halter nur in

diese Öffnung gedrückt werden - die Nadel fällt automatisch

in die TERUSAFE-Entsorgungsbox. Nadelstichverletzungen

werden deutlich reduziert, wenn man mit der QUICK FIT –

TERUSAFE-Kombination arbeitet.

Sicherheit war noch nie so einfach

Drehbewegung zur Kanülenentsorgung

Druckbewegung zur Kanülenentsorgung

Erhöhte Sicherheit und
Leistungsfähigkeit
Da QUICK FIT sehr leicht zu benutzen ist, den

Blutentnahmeprozess beschleunigt und deutlich das Risiko

von Nadelstichverletzungen reduziert, kann es als das

rentabelste Blutentnahmesystem auf dem Markt angesehen

werden.

Keine Umstellung im Verfahren
Blutentnahme mit dem QUICK FIT-System funktioniert

genauso wie bei jedem konventionellen Halter.

Entnahmen mit QUICK FIT-Haltern erfordern weniger Zeit als mit konventionellen Schraubsystemen, während das

Blutentnahmeverfahren gleich bleibt. Da der QUICK FIT-Halter bis zu 200 mal wiederverwendet werden kann, reduziert sich

die Abfallmenge mit einer positiven Wirkung für unsere Umwelt. Das QUICK FIT-System ist auf den Komfort der Anwender

und der Patienten ausgerichtet und ergänzt die hervorragenden Eigenschaften von VENOSAFETM und VENOJECT® -Röhrchen

und VENOJECT®-Mehrfachentnahmekanülen.

Verbesserter Komfort für den
Patienten und das medizinische
Fachpersonal
Mit dem QUICK FIT / BacT/ALERT®-Halter und -Adapter

können Blutkulturflaschen und venöse Blutentnahmen mit nur

einer Venenpunktion durchgeführt werden.

Weniger Abfall und geringere
Entsorgungskosten 
QUICK FIT Halter können bis zu 200 mal wieder verwendet

werden, wodurch das Abfallvolumen und die Entsorgungskosten

deutlich reduziert werden.



QUICK FIT-Halter für VENOSAFETM-
Urinentnahmeröhrchen
Das Urin-Entnahmesystem beinhaltet alle Vorteile des QUICK

FIT-Systems, zur deutlichen Unterscheidung für die Verwendung

sind die Kanülenhalter gelb eingefärbt, passend zum gelben

Bajonettschaft der stumpfen Urinentnahmekanülen. So wird eine

schnelle und sichere Entnahme von Urinproben aus allen

Vorlagegefäßen ermöglicht, gleichzeitig wirkt sich die Metallkanüle

positiv auf die Probenqualität aus, da keine Proteine adsorbiert

werden, wie es bei

Kunststoffschlauchsystemen

der Fall sein kann.

Um den zunehmenden Anforderungen für sichere
und schnelle Blut- und Urinentnahmen gerecht zu
werden, hat TERUMO sein QUICK FIT-
Produktspektrum entscheidend erweitert.

Wiederverwendbarer QUICK FIT-Halter
Einhändige Entsorgung

Die Entsorgung der Mehrfachentnahmekanülen erfolgt durch leichten Druck auf die beiden

seitlichen Knöpfe des QUICK FIT-Halters oder durch Drücken des Halters in die TERUSAFE

QUICK FIT-Entsorgungsöffnung. Auf diese Weise ist der Körperkontakt mit der Nadel

ausgeschlossen und ein hoher Schutz vor Nadelstichverletzungen gegeben.

Mehrfachentnahmekanülen mit einzigartigem Bajonettverschluss

Der einstufige Bajonettverschluss garantiert eine sichere Fixierung der

Mehrfachentnahmekanüle und wirkt äußerst verschleißmindernd.

TERUMO-Kanülen mit ihrer Ultra-Dünnwand-Struktur 

stellen das Qualitätsniveau der medizinischen Welt dar. Die dünnere Nadelwand erlaubt einen

ungehinderten und schnellen Blutfluss in die Entnahmeröhrchen. Durch den sehr scharfen

Doppelfacettenschliff der Kanülenspitze erfolgen die Punktionen nahezu atraumatisch.

TERUSAFE-Entsorgungsboxen 
TERUSAFE-Entsorgungsboxen in verschiedenen Größen sind für die sichere Entsorgung

von VENOJECT®-Mehrfachentnahmekanülen verfügbar.

TÜV/GS geprüft

QUICK FIT BacT/ALERT®-Kanülenhalter
Der QUICK FIT BacT/ALERT®-Halter wurde insbesondere für die Verwendung mit bioMérieux BacT/ALERT®

Blutkulturflaschen entworfen. Nach der Entnahme der Blutkulturprobe wird die Flasche aus dem Halter genommen und der

QUICK FIT- BacT/ALERT®-Adapter in den Halter eingeführt, sodass unmittelbar darauf die Entnahme weiterer Proben durch

VENOSAFETM und VENOJECT®-Entnahmeröhrchen erfolgen kann.

Flügelkanülenset mit dem 
SURSHIELD-Schutzüberwurf und
dem QUICK FIT-Bajonettprinzip
Dieses Produkt stellt die ultimative Sicherheitslösung dar.

Ein sehr innovatives Design erlaubt es, den SURSHIELD-

Schutzüberwurf in einer einzigen durchgehenden

Handbewegung über die Kanüle zu legen, nachdem die

Punktion beendet ist. Danach kann das Blutentnahmeset in

einer TERUSAFE-Box entsorgt werden. Dazu muss

einfach nur der QUICK FIT- Mechanismus bedient

werden.



KANÜLENHALTER

BESTELLNUMMER BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

XX-VF10HGSQ VENOSAFE-HALTER 40X25

XX-VP10HGSQE VENOJECT-HALTER 40X25

XX-ORGHQ BACTALERT-HALTER 10X10

XX-ORGI BACTALERT-ADAPTER 10X10

XX-VF10HGSQ4 URINENTNAHME-KANÜLEN-HALTER 40X25

QUICK FIT SYSTEM
FLÜGELKANÜLENSET MIT SURSHIELD-
SCHUTZÜBERWURF

BESTELLNUMMER SCHLAUCHLÄNGE VERPACKUNGSEINHEIT

MN-SV21Q02 300 mm 16x50

MN-SV23Q02 300 mm 16x50

MN-SV21Q04 180 mm 16x50

MN-SV23Q04 180 mm 16x50

MN-SV21Q05 100 mm 16x50

MN-SV23Q05 100 mm 16x50

FLÜGELKANÜLENSET

BESTELLNUMMER SCHLAUCHLÄNGE VERPACKUNGSEINHEIT

MN-SV21Q 300 mm 16x50

MN-SV23Q 300 mm 16x50

VENOJECT-
MEHRFACHENTNAHMEKANÜLEN

BESTELLNUMMER BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

MN-2038MQ 0.9 x 40 mm 20x100

MN-2025MQ 0.9 x 25 mm 20x100

MN-2138MQ 0.8 x 40 mm 20x100

MN-2125MQ 0.8 x 25 mm 20x100

MN-2238MQ 0.7 x 40 mm 20x100

MN-2225MQ 0.7 x 25 mm 20x100

URINENTNAHME

BESTELLNUMMER BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

UN-2038Q 0.9 x 40 mm (stumpf) 20x100

VENOJECT LUER-ADAPTER

BESTELLNUMMER BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

XX-MN2000Q 20x100

PRODUKTPALETTE

ZENTRALE JAPAN

TERUMO CORPORATION
44-1, 2-chome
Hatagaya
Shibuya-ku
Tokyo 151
JAPAN
Tel. +81/3.3374.8111
Fax +81/3.3374.8196

ZENTRALE EUROPA, Hersteller

TERUMO EUROPE N.V.
Researchpark Zone 2 Haasrode
Interleuvenlaan 40
B-3001 Leuven
BELGIUM
Tel. +32/16.38.12.11
Fax +32/16.40.02.49

TERUMO EUROPE N.V.
BENELUX SALES DIVISION
Researchpark Zone 2 Haasrode
Interleuvenlaan 40
B-3001 Leuven
BELGIUM
Tel. +32/16.38.14.02
Fax +32/16.38.15.55

THE NETHERLANDS
Tel. 0800/023.19.38
Fax 0800/022.34.89

LABORATOIRES TERUMO
FRANCE S.A.
1, Parc Ariane
Bâtiment Uranus
Rue Hélène Boucher
78284 Guyancourt Cedex
FRANCE
Tel. +33/1.30.96.13.00
Fax +33/1.30.43.60.85

TERUMO (DEUTSCHLAND) GmbH
Lyoner Straße 11 a
60528 Frankfur t am Main
GERMANY
Tel. +49/69.66.44.20
Fax +49/69.66.66.826

TERUMO EUROPE SUCURSAL
EN ESPAÑA
Avenida de Burgos 16-D
Edificio EUROMOR
Madrid 28036 
ESPAÑA
Tel. +34/91.383.90.69

+34/91.383.91.61
Fax +34/91.767.04.60

TERUMO EUROPE ROME BRANCH
Via Simone Martini 143/145
I-00142 Roma
ITALIA
Tel. +39/06.519.61.420
Fax +39/06.503.04.07

TERUMO EUROPE N.V.
Belgien filial Sverige
Nya Varvet
Byggnad 90
SE-426 71 Västra Frölunda
SWEDEN
Tel. +46/31.748.58.80
Fax +46/31.748.58.90

TERUMO U.K.
(Branch of TERUMO EUROPE N.V.)
3 Unity Grove
Off School Lane
Knowsley Industrial Park South
Knowsley
Merseyside
L34 9GT
UNITED KINGDOM
Tel. +44/151.482.4800
Fax +44/151.482.4811

www.terumo-europe.com
www.terumo.com

Veröffentlicht durch TERUMO EUROPE N.V.

Every day,
as healthcare 
professionals,

you are working
to ensure life

and to contribute
to the well-being 
of your patients. 

Every day,
TERUMO Europe

provides you
with all the systems

and solutions
for the safe daily

transfer of vital fluids 
to keep life flowing.

Q
F-

01
D-

02
02

EL
LY

S 
II1

 (0
70

2)
E

Für weitere Informationen sprechen Sie bitte unsere Vertriebsbeauftragten an.

TERUMO® und VENOJECT® sind eingetragene Warenzeichen der TERUMO CORPORATION
SURSHIELDTM ist ein Warenzeichen der TERUMO CORPORATION

VENOSAFETM ist ein Warenzeichen von TERUMO EUROPE N.V.
BacT/ALERT® ist ein eingetragenes Warenzeichen von bioMérieux

0197 0197

0197

0197

Biologische Proben und Blutentnahmekanülen im Besonderen
sollten stets als potentiell infektiös angesehen und deshalb mit
besonderer Sorgfalt behandelt werden. Alle relevanten Hinweise
für die sachgemäße Handhabung sollten unter Berücksichtigung

eigener Arbeitsschutzmaßnahmen beachtet werden. Benutzte
Mehrfachentnahmekanülen bitte niemals mit der Original-
Schutzkappe wiederverschließen, sondern in ein geeignetes

Sammelgefäß, wie zum Beispiel TERUSAFE, entsorgen.

SICHERHEIT OHNE KOMPROMISSE:
TERUMO arbeitet fortwährend und erfolgreich an der

Entwicklung sicherer, zuverlässiger und akkurater
Medizinprodukte für vielfältige Anwendungszwecke.


